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Tous les regres
Henri Baude Cantus Pierre de la Rue (c. 1452 – 1518)
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Translation:

All feelings of remorse that torment our hearts, come to mine and settle in it, to shorten
the rest of my life; For I lost her, who was filled with good habits and perfect
qualities.
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Tous les regres
Gospel according to Matthew Altus Pierre de la Rue (c. 1452 – 1518)
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Translation:

All feelings of remorse that torment our hearts, come to mine and settle in it, to shorten
the rest of my life; For I lost her, who was filled with good habits and perfect
qualities.

2Source has just longa here; tied note is to make all parts the same length.
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Tous les regres
Henri Baude Tenor Pierre de la Rue (c. 1452 – 1518)
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Translation:

All feelings of remorse that torment our hearts, come to mine and settle in it, to shorten
the rest of my life; For I lost her, who was filled with good habits and perfect
qualities.

1Source has just longa here; tied note is to make all parts the same length.
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Tous les regres
Henri Baude Bassus Pierre de la Rue (c. 1452 – 1518)
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Translation:

All feelings of remorse that torment our hearts, come to mine and settle in it, to shorten
the rest of my life; For I lost her, who was filled with good habits and perfect
qualities.
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Tous les regres
Henri Baude Pierre de la Rue (c. 1452 – 1518)
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